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on hearingl him they lamented, very violently is it
lamented by the demons. 45. By the Ahunavair,
which the righteous Zaratust chanted aloud to them,
all the demons are seized and buried in the earth,
where the complete shattering of their bodies is
manifest.' 46. So that, after the shattering of their
bodies, it became evident to those in the world that
they were not able to do mischief in the bodily form
of a demon, and they have been declared of the
nature of sacred beings to mankind, but mankind
fully understood that they are not sacred beings,,
but demons.

47. Zaratiut revealed (gushlift6) to mankind by
the word of Auharma^rf, how in this religion the
latter tells in words to Zaratmt where and how, in
the embodied existence, mankind consider a demon
as exalted or as a high-priest, because they are
where they say that they must consider some one as
high-priest. 48. So Atiharmasrf spoke to Zaratiut
thus : ' How do they who are good people, O Zara-
tiut! consider a demon as exalted? and how are
they that even tell a demon thus: " We should
accept you/' because the demons speak thus : " It
will happen to you " ?'

49. And Zaratu^t spoke thus: * Only for the
reason, O Auhanna^! that people hasten on to
that which is a jungly plain without dwellings, where
no one resides from the departure of light until sun-

1 If the word be Pahlavi, it is probably intended for jndyan,
' hearing'; but it may be merely an approximate transcript of Av.
snaodheTztu, which word, if this be the case, must have puzzled
Sasanian scholars as much as it does those of the present time.
As a transcript, the word might be read snodiyan, and we might
guess the meaning of the phrase to be ' thereupon weeping they
lamented/